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POLITIKÁI ES TÁRSADALMI NAPILAP.

Előfizetési árak:
Egész évre —
'/éléire-------
Negyedévre —
Egy Lóra — —

— Egyes szám 4 kr. —
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Kiadóhivatal:
PleHz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, Uri-utcza 276- bí., 
Lövi az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.

A kilépett, mig valamely bevett, vagy 
a jelen törvény alapján elismert vallásfe­
lekezethez nem csatlakozik, köteles :

javaslat és ha ezen dispoziczió első tekin­
tetre a helyes egyéni és lelkiismereti sza­
badság konzekvencziáival ellentétben lát­
szanak is állani, indokoltakká teszik azokat 

államunkban tényleg létező különleges 
viszonyok, kulturális és egyéb más érdekek.

Csakis a 23. §-bán .szövegezőit köte­
lezettsége^ által vehető eleje annak, hogy 
ne hasznossági tekintetek legyenek vagy 
lehessenek a vallásfelekezetek bői vald ki­
lépés és más vallásfelekezetbe való be nem 
lépésnek motívumai.

A vallás szabad gyakorlata.
Nagybecskerek, deczember 16.

Készen van már a képviselöház közokta­
tásügyi bizottságának a vallás szabad gyakorla­
táról szóló jelentése. A nagy fontosságú jelen­
téssel foglalkozik ma az ország sajtója. Ismer­
tetjük azt a következőkben:

A jelentés kiemeli, hogy ez a tör­
vényjavaslat egy régi óhajnak felel meg, 

korszellem egyik követelményét elégíti 
ki a hatalmas lépéssel viszi előre a magyar 
államiság érdekeit; mert, úgymond, a ma­
gyar államiság érdekei szenvedtek legtöb­
bet az állam és egyház közti viszonyok­
nak eddigi szabályzatlan, már már tarthat- 
lanná vált állapota által. Nagy horderejű 
és elvi jelentőségű a törvényjavaslat, igy 
folytatja a jelentés, a mellett, hogy tény­
leges szükségletnek megfelelő s eddigi 
vallási törvényeink hézagait kitöltő dispo- 
zicziókat foglal magában. Elismerésre méltó 
jellemző vonása, hogy a jogfejlődés terén 
áll s a vallás szabadságának biztosításával 
az állam szuverénitásának és érdekeinek 
megóvásáról is gondoskodik.

Fejezetenkint indokolja ezután a je­
lentés a törvényjavaslat rendelkezéseit t 
a bizottság által tett módosításokat, ki­
emelvén nevezetesen azt, hogy a javaslat 
nem állja ugyan útját az uj felekezetek 
alakulásának, de azt az állami és nemzeti 
érdekek által megszabott feltételekhez és 
korlátokhoz köti.

A törvényjavaslat 22. § ának második 
bekezdéséből a bizottság egy uj szakaszt 
alkotott, mely 23. §. alatt szerkesztve a 
következőket tartalmazza:

„23. §. A ki valamely bevett vallás­
felekezetből kilép, anélkül, hogy más 
felekesethez csatlakoznék, köteles 
pési idejéig esedékessé vált egyházi tarto­
zását azon egyháznak, melyből kilépett, 
megfizetni.

a) a mennyiben az 1863. XXXVIII. 
törvényczikk 35. § ában megszabott 5 szá 
zalékig terjedhető és az 1891. XV. tör­
vényczikk 18. § ában megjelölt 3 száza­
lékig terjedhető iskolai és óvodai pótadó­

község részéről községi iskola,
illetőleg óvoda hiányában, vagy mert ily 
pótadó a községben nincs kivetve, meg­
róható nem volna, az általa elhagyott 
felekezet részéről fon tartott iskola vagy
óvoda czéljaira fizetett rendes évi hozzá- , , , ,, . .
jámláai összeget a községi pénztárhoz * ^“88^orfe. „Hir-
évenkmt befizetni, mely összeget a község ^8Jnok a következőket jelenti: Az egyházpoli- 
első sorban az általa föntartott vagy se- tjkai reformokra vonatkozólag a legutóbb tartott 
gélyezett, másodsorban egyéb a községben püspöki konferenciákon megállapított közös 
levő népiskola vagy óvoda (menedékház) föpá&ztorlevelet január elsején boe átják ki. A
czéljaira fordítani; l«Té| 8ajtó M rendezését Va.zsry Kolos bíboros

J ersek, herczegpmnás vállalta magára, a ki a
b) köteles a kilépett az általa elna- munka nagy részével már elkészült. A levelet a

gyott felekezet iskolai, vagy egyházi czél- püspöki konferenczia összes tagjainak egy-egy 
jaira fizetett, illetőleg elvállalt rendkívüli, példányban küldik meg s a püspökök maguk 
egyszersmindenkorra, vagy időre szóló já- gondoskodnak annak annyi pé,dányban le®°dö
rulékokat azon idő tartanra vagy azon

összeg erejéig, a meddig azokat elvállalta, közü, azzal) a meiyik a kát. egyhazat legjobban 
szintén a község pénztárába befizetni, ezen érdekli, éppen ez a közös föpásztorlavél foglal-

illető által elha- kosik, a karácsonyi ünnepek és újév napja alkal- 
illetékes község- mából az egyes püspökök szokásos, egyes egy- 

i1v iárnlpírok áléi házmegyóknek szóló pásztorlevelei most elmarad- 
y J nak# A jövő, január hó közepén Budapesten

Vaszary Kolos bíboros érsek hercegprímás 
elnöklete alatt ismét püspöki konferenczia lesz, 
a melynek tárgyát a kongnia ügye képezi. A 
konferenciára a káptalanok is hivatalosak lesz­
nek, a melyek képviselők utján vesznek abban 
részt. Ezeken kívül a nagyobb egyházi javadal­
mak birtokosait is meghívják a tanácskozásokra. 
Ez lesz az első eset, hogy a püspöki kar a 
kápta'anokkal és a nagyobb egyházi javadal- 
masokkal együtt tárgyalja a kongrua ügyét. 
Eddig tudvalevőleg a püspöki konferenciák 
erre az ügyre vonatkozólag csak levél utján 
érintkeztek velük. A meghívókat erre a konfe- 
rencziára január első napjaiban küldik szét.

az

val

a

összegeket a község az 
gyott vallásfelekezet arra 
nek szolgáltatja ki; az 
azonban az érdekelt hitfelekezettel való 
jogérvényes megegyezés után megváltás­
nak lehet helye.

Az e §-ban megjelölt összes járulékok, 
vagy azok értékének megállapítása a köz­
ségi képviselőtestület, törvényhatósági jog­
gal bíró városokban 
adata.

városi tanács föl­

elégedőA megállapítással meg nem 
fél a közigazgatási bizottság elé viheti 
ügyét.“kilé-

A bizottság tehát tovább ment a ki­
lépés után is teljesítendő kötelezettségek 
kiterjesztése tekintetében, mint a törvény-

— Nem szeretnélek téged? Regináldomat? 
Nem, nem szeretlek többé, Térj vissza a nyo­
morúságos szatócsboltba, vedd kezedbe nyomo­
rúságos méteredet s gyapottal tömd be nagy 
füleidet, hogy ne halld a h*za jajszavát, mely 
fegyverre szólít minden igaz hazafit. Menj, menj 
előlem.

1 „TOBOmU" TÜCZÜA. Képzeletében már a csatamezöt látta, rémsé­
géé kalandokat, melyeknek ö lesz a hőse. Di­
csőségesen, gazdagon, tábornoki egyenruhában 
tér meg a szülőföldére, hogy isten előtt is ma­
gáénak szerezhesse a szeretetreméltó és női eré­
nyekben dús Smith Lukréczia Borgiát.

A büszkeség és öröm megdobogtatta a szi­
vét. Ámde tekintete a földön heverő seprűre 
esett. Vérpiros lett az arcza. A dicsőség aranyos 
fellegeiböl lezuhant a kis szatócsboltba, melyben 
heti két és fél dollár bérért seper, tisztogat stb. 
eféle munkákat végez.

Smith Lukréczia katonája.
— Mark Twain után angolból. —

Mindenekelőtt megjegyzem, hogy ez el­
beszélés szóról-szóra megtörtént. A ki nem hiszi, 
nézze meg a washingtoni katonai kerület nyil­
vános közleményeit. Mert nem dicsekszem azzal,

„hogy túlságosan eredeti vagyok. Felhasználtam 
Joraini hadászati könyvét, az elnöki jelentéseket, 
különböző térképeket és helyszíni rajzokat, 
azonkívül több katonai könyvet. Azt hiszem, 
hogy ezek a fényes források emelni fogják el- 

* beazélósem értékét és jelentőségét. Nem mulaszt 
hatom el azonkívül, hogy kifejezzem köszöne- 
temet a távirati társulat előzékeny igazgatóinak,

•a Kik a táviratokért nem számítottak fel többet, 
mint másnak szokás. Köszönetem illeti még 
barátaimat is, a kik igazán valódi önfeláldo 
sással támogattak nagy munkám létrehozásában.
Egyenkint nem sorolhatom fel a neveket, ez 
nagyon is hosszadalmas volna. Vegyék tehát 
mindnyájan hálás és őszinte köszönetemet.

Első fejezet.
Balzsamos, májusi reggel volt 1861-ben.

Bitiemé» kis massachuaetsi falu a felkelő nap 
aranyos fényében úszott. Whittaker Regináid á 
Buehrod és Terguson-féle gyarmatáru kereske­
dési és postabórlet egyetlen és meghitt szolgája 
a boltban lévő derékaljról felemelkedett és meg­
rázta a fejét. Miután ásított ás kényelmesen ki­
nyílj tózkodott, befecskendezte a padlót és hoz­
záfogott a söpöróshez. De még mielőtt befejezte 
volna munkáját, egy hordóra ült és gondola­
taiba merült.

— Ez az utolsó napom ebben a nyomorult 
fészekben .. . Mit fog szólni Lukréczia, ha meg- többé Regináldodat ? 
tucija, hogy katonának megyek . . . Büszke lesz Lukréczia ajkai keserű gyűlölettől remegtek
rám a szentem. 8 gUD708 kangon válaszolt. ______

A leány nem figyelt arra a fényre, mely 
kilobbant Regináid szemében. Kisietett a szobá­
ból s becsapta maga után az ajtót.

Pedig, ha t'idts volna, hogy Regináid is 
azt akarta tudtára adni, hogy ... De nem 1 Nem 
megy utánna! Ő katonaiélek most már s nem a 
rőf hőse. Szivébe fojtva minden keserűséget,

„ment hátra sem nézve“.
Második fejezet.

elhagyta a szinteretEste 8 órakor a szerelmes Regináid dobogó 
szívvel ült Smith ur lakószobájában s várta 
Lukréciát. A mikor a hölgy a szobába lépett, 
Regináid szerelemittasan rohant feléje és remegő 
karjaiba zárta.

— Egyetlen, édes szerelmem 1
- Uram 1 mondá Lukréczia a termete mint 

sértett királynőé kiegyenesedett.
A szegény Regináid árnulva bámula reá. 

Szemének zord tekintete, hideg magatartása 
elűzte a fiatal ember szivéből az örömet, mint a 
mikor a napsugaras vidék ragyogó világát az 
égre toluló sötét felhők elhomályosítják. Egy 
pillanatra úgy érezte, mintha nyakon ütötték 
volna s szivében az elhagyottság keserű érzete 
ütött tanyát. így érzi magát az, a ki a hajóról 
hirtelen a tengerbe bukik s mi alatt a hajó 
mindinkább bevitorlázik az éj koromsötétjébe, 
a szegény elhagyott szivében a legvegyesebb 
érzelmek vívnak mardosó közdelmet. Beszélni 
akart, de szó nem jött az ajkára. Végre mégis 
megszólalt.

— Oh, Lukréczia! Mit tettem? Mit vétet­
tem ? Miért e kegyetlen hidegség. Nem szereted

Harmadik fejezet.
A mikor Lukréczia másnap reggel feléb­

redt, távoli trombitaszó harczias zenéjének meg­
tört hangjai zsongtak fülébe. A lanyha tavasai 
szellő szárnyain ringatta a kedvre gyújtó dalla­
mokat, melyek mind távolabbról hallatszottak 
s végre teljesén elenyésztek Lukréczia sóhajtott 
és megszólalt

— Oh, ha -ö is köztük volna! Mennyire
imádnám!

És délután egy ismerős szomszédja elbe­
szélte neki, hogy milyen levert volt Whittaker 
Regináid, a mikor ma berukkolt a regimenthez.

— Azt hiszem, hogy maga miatt volt olyan 
szomorú, Lukréczia kisasszony. Tegnap elakarta 
mondani magának ... de az istenért Lukréczia 
kisasszony, mi lelte ?

Semmi! Csak az arcza lett olyan fehér, 
mintha lisztes zsákba dugta volna. De mégis 
szilárd léptekkel hagyta el a szobát. Csak a 
mikor egyedül volt, tört ki > ebiéből as elfoj- 

indulat. Keserű váddal illétte önmagát. 
Vádolta sietségét, elhaniarkodoitságát mely annyi 
bánatot hozott fejére.

Hetekig titokban sírta keserű könnyeit, 
mialatt a rózsák lehervadtak Jtrezáról. De még

tott

Szerkesztőségi Iroda«
Nagy-Be etet.

Zápolya-utoza l-sí szám
hová a lap szellemi részét illető 

mimieu közlemény intézendő.

Hirdetések
i kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Megjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.

Mai a hivatalai aiaWfclit 244 száea vas eaatslva.
áss

Nagybecskerek, 1893. XXII. évfolyam, 288. szám. Szombat, deczember 16.
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1898. deczember 16.Tirsntil.s
Fő­helyének (utcza, házszám, emelet, ajtó stb.) pon­

tos kitételére. A rendeltetési hely (vármegye) és 
utolsó posta pontos és olvasható feljegyzése kü­
lönösen szükséges. A czimet magára a burko­
latra kell írni, de ha ez nem lehetséges, akkor 
a czim fatáblácskára, bőrdarabra vagy erős 
lemezpapirra írandó. Ezen ozimiratok erős zsi­
neggel vagy dróttal tartósan a csomaghoz kö­
tendők. Papírlapokra irt czimeket mindig egész 
terjedelmében kell a burkolatra felragasztani s 

csomagot zsineggel úgy átkötni, 
hogy a zsineg keresztezése a czimiraton legyen. 
Felette kívánatos, hogy a feladó nevét és lakását, 
továbbá a czimirat összes adatait magában fog­
laló czédula a csomagba is elhelyeztessék, hogy 
azon esetre, ha a burkolaton levő czimirat el­
veszve vagy olvashatlanná válnék a csomag bi­
zottsági felbontásánál a jelzett czédula alapján 
a csomag további sorsa iránt intézkedni lehessen. 
A feladó nevét és lakását a csomagon levő czim- 
iratnál is czélszerü felírni. A csomagok tartalma 
úgy a czimiraton, mint a száilitó-levelen is sza­
batosan és részletesen jelzendö, a Budapestre és 
Bécsbe szóló csomagokon és szállító-leveleiken 
pedig, ha az>k élelmiszereket vagy fogyasztási 
adó alá eső tárgyakat tartalmaznak, azok meny- 
nyiségének tüzetes kiírása is szükséges (pl. 1 
darab pulyka, 2 kiló sertéshús, 2 liter bor stb.) 
A tartalom ily részletes megjelölése a fogyasz­
tási adó kivetése szempontjából szükséges és a 
kézbesítést lényegesen előmozdítja. A csomagolás 
jó és tartós volta, valamint a czimzés pontossága 
azért kiválóan fontos, mert a czólszerütlen és 
hiányos csomagolás, valamint a helytelen és 
hiányos czimzés következményeiért 
szavatol.

1 frt, dr. Orsó M. 40 kr., Daniel L. i frt, Deutsch I. 
1 frt, Dánon J. 1 frt, Deutsch és Neumann 1 frt, 
Deutsch 50 kr., Daun Gy. 1 frt, Eisenstädter I. 
3 frt, Eckstein A. 1 frt 30 kr., Eckstein W.

. 1 frt, Freund S. és fiai 2 frt, 
frt, Földes 20 kr., Grün S. 1 frt, 
, Holländer M. 50 kr., dr. Hol- 
Hesse G. 1 frt, Herzl S. 2 frt,

HÍREK. gt■ ff
I

— Keiner főherczeg jubileuma. Béosbő 
jelentik, hogy Rainer főherczeg ma ünnepelte 
a legnagyobb risszavonultságban Ötven éves 
katonai jubileumát. A főherczeg mellőzni kérte 
az óvácziókat s a nyilvános ünneplés elől annyira 
kitért, hogy jubileumának napját badeni villájá­
ban tölti, ahonnét csak holnap jön Bécsbe.

— Jókai müvei Nagybecskereken. A 
nagy becskor eki takarók- és előlegegylet igazga­
tósága újból szép bizonyítékát adta hazafias gon­
dolkozásának és azon ismert ténynek, hogy 
mindenütt ott található, a hol szépnek és jónak 
pártolásáról van szó. A nevezett pénzintézet 
igazgatósága ugyanis tegnapi ülésében Francz 
J. L. vezérigazgató indítványára elhatározta, 
hogy Jókai összes müveinek disakiadására 20C 
forinttal előfizet. A nagybecskereki takarék- és 
előlegegylet esen szép tettét mint követésre 
méltó példát ajánljuk figyelmébe a többi megye­
beli intézeteknek.

— Nőegylet A nagybecskereki jótékony 
nőegylet esen évben is gondoskodik arról, hogy 
azon szegény gyermekek, kiknek nincs kilátásuk 
hogy a Jézuska felkeresse őket ajándékaival, ne 
fosatassanak meg egészen a karácsony édes 
örömeitől. Az elnökség kiszemelt az idén is 20 
leánykát, kiket tetőtől talpig felöltöztetnek és 
megajándékoznak. Az ünnepély f. évi deczember 
21-én (csütörtökön) délután 2 óra után fog 
megtartatni. Vendégek szívesen láttatnak.

— Estély. Dr. Mi ha lövi eh Ödön árva­
széki elnök tegnap este aeje született P a r- 
laghy Eta névünnepónek előestéjén fényes 
estélyt adott. Jelen voltak Zsíros Lajos törvény­
széki elnök és neje, Szathmáry Kálmán kincs­
tári ügyész és leánya Sárika, Fornszék Béla 
törvényszéki biró, báró Hauser Károly főispáni 
titkár, Döbrentey m. kir. honvédfőhadnagy, dr. 
Zsíros Lajos és Imre, ifj. dr. Jarmaczky Sándor 
és dr. Vinczehidy Ernő. A honneuröket szokott 
szeretetreméltóságával a háziasszony csinálta, 
kinek egészségére Döbrentey főhadnagy pompás 
felköszöntőt mondott. A társaság a legderültebb 
hangulatban reggelig maradt együtt.

— Eljegyzés. Mai éti te Miklós nagy­
ki k i n d a i földbirtokos eljegyezte Top o- 
narszky Mari kisasszonyt. Özv. Toponarszky 
Zsófia, temesvár-gyárvárosi háztulajdonos leányát. 
Az esküvő j. é. január hó 28 án lesz a gyár­
városi gör.-kel. plébánia-templomban.

— Szeretetház Nagybecskereken. A követ­
kező sorok közlésére kérettünk fel: Jelentés 
és kérelem. Az 1891. és 1892. év végén 
nehány nagybecskereki polgár és pénzintézet, 
— kiknek neveit és adományaik összegét ide 
igtatjuk: Bencze A. 2 frt, Andel K. 1 frt, Billicz 
János 1 frt 50 kr., Beer J. 50 kr., Csiszár M.

1 frt, Fülep 
Francz J. L.
Galiszter 20 
länder M. 1
Hegyi S. 1 frt, Haidegger Ö. 1 frt, Sternfeld W. 
50 kr., Hubert 1 frt, Kató G. 1 frt, Kovács A.
2 frt, Kellner J. 1 frt, dr. Kis J. 2 frt, Kovács 
G. 2 frt, Krsztics J. 1 frt, K. P. Kovács L.
1 frt, Kovács S. 50 kr., Kadelsburger L. 1 frt 
50 kr., Kelemen M. 1 frt, Kokics A. 1 frt, 
Koch 10 kr., Kotstein J. 2 frt, Keiser 1 frt, 
Kéler E. 1 frt, Liptay J. 1 frt, Lucsics M. 1 frt, 
N. Becskereki Takarék- és Előleg-egylet 20 frt,
N. -Becskereki Népbank 10 frt, Menczer L. 3 frt, 
Menczer H. 20 kr., Moczkovcsák D. 2 frt, 
dr. Mihálovics Ö. 2 frt, Mihalovics Katicza 1 frt, 
Mesznik R. 1 frt, Mangold H. i frt, dr. Morvay 
Gy. 1 frt, Novák G. 2 frt, Napholtz A. 2 frt, 
dr. Plechl Szilárd 2 frt, Pohut I. 1 frt, Reitter
O. 1 frt, Rigó I. 1 frt, Réczey Gy. 1 frt, Török
P. 30 kr., Szathmáry K. 1 frt, Szalay J. 3 frt, 
Somjay S. 2 frt, Stagelsehmidt J. 1 frt, Schwarz 
A. 1 frt, Spiro K. 1 frt, Steinitzer G. 2 frt,

7 Steigerwald C. 50 kr., Szilágyi A. 1 frt, Szabó 
i L. 1 frt, Schindelás 50 kr., Torontáli Takarók- 

és Hitelbank 45 frt, Végh K. 1 frt, Veréb Gy. 
40 kr., Varga K. 20 kr., dr. Váradi I. 50 kr., 
dr. Végh I. 50 kr., Vécsey Eleonóra 1 frt, 
Vécsey I. 13 frt, Vécsey B. 1 frt, Váry M. 1 frt, 
Winter R. 1 frt, Weisz Manó 50 frt, Zsíros L.
2 frt, Zsíros M. 3 frt, Ujváry A. 1 frt, N. N. 
1 frt, N. N. 20 kr. és N. N. 30 kr. — újévi 
üdvözlet megváltatás ezimen 251 frt 50 krt 
adott össze egy, az ezredéves emlékünnepélyünk 
alkalmával N.-Becskereken megnyitandó szeretet- 
házra, mely szeretetházban teljes ellátásra 
felveendők lesznek az ország bármely részéből 
oly gyermekek, kik egy vagy más ok miatt

iskoláztathatnak és iskoláztatásukról is
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Felkéretik végül a 
rácsonyi ünnepek előtt

közönség, hogy a ka 
a postaküldeményeket 

lehetőleg a délelőtti órákban adja 
postára, hogy a küldemények ösz- 
szetorlódása kikerülhető s azok 
továbbítása késedelem nélkül esz- 
k[ö zölhető lehessen.

— Meggyilkolt lelkész. Aradról írják: 
T o m u c z a Axentie szinityei lelkészt e hó 11-én 
reggel ágyában halva találták. A járási orvos a 
bonczolás folyamán konstatálta, hogy a lelkész 
erőszakos halállal múlt ki és miután a fiatal

‘ ' f f*,
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gondoskodva leend. Ez a 251 frt 50 kr. aztán 
e két óv alatt 331 frt 41 krral gyarapittatott 
azon lelkes hazafias egyénektől, társulatoktól, 
egyházaktól és politikai hatóságoktól, kik egy 
vagy más utón tudomást szereztek az építendő 
szeretetház nemes czéljáról, kiknek neveit ugyan 
ez alkalommal nem soroljuk fel, de az ezredéves 
emlékünnepélyünk alkalmával kibocsátandó értesí­
tőnkben, okvetlen közölni fogjuk az addigi ada 
kozók neveivel együtt, hogy igy egy koszorúba 
legyenek illesztve azon tisztes nevek, kik ez 
utón is munkálni óhajtottak nemzeti nagy 
létünkre s kik adományaikkal egy oly alapot 
teremtettek, mely minden évben újra meg újra 
kihajt és folyton gyümölcsözik nemzetünk nagygyá, 
boldoggá tételére. Ezredéves emlékszeretetház 
alapunk immár 582 frt 91 kr. Mit midőn öröm­
mel jelentünk, ugyanez alkalommal kiváló tiszte 
lettel kérjük mindazokat, kikhez e sorok elhatnak, 
kegyeskedjenek minket nagy czélunkban alapit 
ványok tevése által elősegíteni s igy közre­
működni, hogy az ezredéves emlékünnepélyünk 
alkalmával okvetlen megnyitandó szeretet­
ház minél nagyobb alappal nyílhasson meg és 
folytathassa nemzetünk erősbitését, szeretett 
hazánk nagygyá tételét ezélzó munkáját. Kegyes 
alapítványokat — mert a befolyandó Összeg 
mind mint alapítvány fog kezeltetni és 
örökké nyilvántartatni — elfogad alólirottak 
bármelyike és a Torontáli Takarók- és Hitel 
bank is Nagybecskereken. Különösen torontál- 
megyei polgártársainkat kérjük e helyen is, hogy 
újévi üdvözlet megváltás ezimen 1894 re is ada- 
tozni kegyeskedjenek s adományaikkal azok, 
tik már eddig is adtak, tett alapítványaikat 
neveljék, azok pedig, kik még eddig e czólra 
alapítványt nem tettek, azoknak tevését meg- 
tezdjék. Hazafias tisztelettel: Vécsey István 
ügyvéd Nagybecskereken, mint elnök, Szalay 
József lelkész Nagybecskereken, mint igazgató, 
Kató Gusztáv p. ü, titkár Temesváron, 
titkár.

‘ i titi.

lelkész igen erőteljes férfi volt, a holttest nyakán 
észlelt nyomokból Ítélve igen valószínű, hogy a 
gyilkos az alvó lelkészt megfojtotta annélkül, 
hogy az erős férfi gyilkosa ellen védekezhetett 
volna. A tettes a legerősebb nyomozás daczára 
sem került még meg.

■
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► 1*1 — Az állami telefon kibővítése, ügy
értesülünk, hogy az országos telefonhálózatban, 
mely Budapesten át Pozsony, Szeged és Temes- 
várott már életbelépett, legközelebb Szabadkát 
is bevoaják.

— Szenzáeziós haláleset. A szegedi „mil­
liomos“ Krausz testvérek bűnügyi drámája 
ma egy váratlan és szenzáeziós fejezettel gazda­
godott. Krausz Benus, aki a teljes részletében 
ismert bűnügyben több évi börtönt kapott, de 
folytonos betegeskedése miatt szabad lábon maradt 
mindekkoráig, az éjjel elhunyt. A szerencsétlen 
ember balsorsát igy fejezte be a végzet, meg­
kímélve öt e nehéz fogságtól.

— Kirabolt zsinagóga. Pozsonyból Írják 
nekünk, hogy Udvarnok községben valósá­
gos vandalizmust követett el néhány rabló. Éj­
jel feltörték a pénzgyűjtő szekrényt s mindent 
összetörtek, zúztak, a mi kezök ügyébe esett. 
Az imakönyveket, egyházi ruhákat, a Thora- 
ládát megsemmisítették s a törvénytekercseket 
az udvar sarába taposták. A gonosztevőket még 
nem bírták megkeriteni.

— A rágalmazó a hínárban. A temesvári 
sajtóbiróság tegnap ifj. Steiner Károly sajtópö- 
révei foglalkozott. A vádlott, mint a „Südung. Refc* 
szerkesztője a temesmegyei tisztviselőket mélyen 
sértő czikket közölt és különösen a szolgabirák 
ellen szórta a szitkokat. A magánpanaszosok 
közt volt Bessenyei Ferencz és Pálffy 
Elemér is, kik időközben képviselőkké lettek* 
A tárgyaláson Visontai védő mindenkép ki akarta 
huzni a hínárból védenezét, ki bocsánatkérésre 
is hajlandónak mutatkozott, a panaszosok azon­
ban az esküdtekre bízták az ügyet, a kik aztán 
kimondták a vétkest. A bíróság 3 havi fog­
házra és 550 forint pénzbüntetésre 
ítélte.
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nem adta föl végső reményét. Várta, hogy levele 
jön. De a hosszú nyári napok lomhán teltek el 
s még egy sor irás sem jött Regináidtól. Mohón 
olvasta a lapok rémhíreit ■ a fekete betűkre 
sűrűn hullatta szemeinek drága gyöngyeit.

Végre megérkezett — a sebesültek és el­
esettek névsora. Lukréczia végig olvasta s fól- 
ájultan rogyott a padlóra:

Whittaker R. D., közlegény, súlyos sebe-

: ti'?
3
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sülés.
Negyedik fejezet

A washingtoni kórház egyik termének egyik 
ágyában sebesült katona fekszik. Feje úgy be 
van kötözve, hogy vonásait látni sem lehet. Az 
ágy mellett sugárzó arozczal Smith Lukréczia 
Borgia ült.

Hetek óta ápolta már kora reggeltől késő 
estig. A szegény beteg egy szót sem tudott 
szólni s igy meg sem köszönhette Lukréczia 
nemes önfeláldozó ápolását. De Lukréczia ezzel 

Majd eljön még a köszönet

mint
* i
*■ nem törődött, 

ideje.
— Postaforgalom az ünnepek alatt. A 

emesvári m. kir. posta- és távirdaigazgatóság a 
Karácsonyi és újévi ünnepek alkalmából rend­
kívüli mérveket öltő postaforgalom akadálytalan 
ebonyolitása végett a kővetkezőkre hívja fel 
Közönség figyelmét:

Pénz

■
►Abban a pillanatban, a mikor ez a fejeze­

tünk megkezdődött, az orvos épen tudtára adta 
a tulboldog hölgynek, hogy a kötéseket végre 
el lehet távolítani a beteg fejéről, Lukréczia 
ragyogó szemekkel és dobogó szívvel várakozik. 
Az egyik kötést már levették, utána követke­
zett a másik, aztán a harmadik s végre az egész 
areza láthatóvá lett.

— Oh kedves, egyetlen szerel . . .
Mi ez? Mi történt? . . . Ahl Idegen ember

: ti I a

ti: legczélszerübben postautalványnyal 
vagy az érték nyilvánítása mellett szabályszerüleg 
pecsételt levélben is küldhető. Pénz és ékszer 
más tárgyakkal egybe nem csomagolható. Cso­
magolásra faládáoska, vesszőből font kosár, 
viaszos vagy tiszta közönséges vászon vagy leg­
alább is erős csomagoló papír használandó. Vá­
szonba vagy papírba a csomagot több rétüen és 
szorosan kell begöngyölni, göb nélküli zsineggel 
.ÖbbszÖrösen és szorosan átkötni, a zsineg ke- 
reeztezési pontjait pedig jó minőségű pecsét- 
viaszszal oly módon lepecsételni, hogy az egy­
másra fektetett vászon vagy papirrétegek által 
képezett nyílásokon a tartalomhoz férni ne le­
hessen, A pecsételésnél vésett pecsétnyomó h 
nálandó. A czimzésnél kiváló gond fordi, 
tandó, a czimzett vezeték- és keresztnevének- 
polgári állásának vagy foglalkozásának és lak-
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areza volt.
Szegény Lukréczia! Iszonyú fájdalom vett 

--J— erőt, de csak egy pillanatra. De aztán 
kitört • olyat ütött az asztalra, hogy az orvos- 
•ágos üvegek mind táncéra kerekedtek.

— Oh én ostoba liba! Három hétig jajgat­
tam itt az ágyánál I

Szomorú volt, de úgy volt, hogy az ártat­
lan csaló Whittaker Dilworth Richard telje 
ismeretlen volt Lukréetia Borgia előtt.
,. ítien,,BS **et* Bontsuk a történetre a fele-
fíi -v*° » ie inkább> mert az igazi
Whittaker Regináid még mindig nem került elő.

m
— Y aillant. A franozia képviselőhát 

bombavetöje Vaillant Cremieux Albertet kérte 
meg, hogy védelmét vállalja el. 
védelmet készségesen elvállalta. Az egész világ 
érdeklődése által kisért bűnügyi végtárgyalást 
január hónap második felében fogják tárgyalni. 
Ravacholt a büntetőtörvény 302. § a alapján 
Ítélték halálra és ugyané §. alapján fogja as 
államügyész Vaillant fejére ie a halált kérni. 
Igaz ugyan, hogy Ravacholt több kösönaéges

1
Cremieux a. -$
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és ezenkívül számos dinamitoe gyilkosság is 
terhelte, továbbá Vaillant tetténél haláleset nem 
fordult elő, de a 302, §. nem tesz külömbséget, 
csak a tettet bírálja. Már pedig Vaillant a 
bombamerényletet elkövette és nem rajta múlt, 
hogy számos haláleset nem történt. Ha a bomba 
nem a levegőben robban el, a kamara terme 
bizonyára holttestekkel lett volna elborítva. Ezen 
az alapon az államügy ész halált kér Vaillantra 
és ha az esküdtszék kimondja a vétkest, a bíró­
ság bizonyára kimondja a vétkest, a bíróság 
bizonyára kimondja a vétkest és a vakmerő 
anarchista feje a guillotine alá kerül.

— Az iskolába». Tanító: Fin, mondd meg, hogy 
mennyi kit alma meg kit körte? — Tanuló: Négy. . . 
négy... — Taniti: Nem úgy ran, fiam 1 Jegyezd meg, 
hogy összeadni csak egynemüeket lehet. — Tanuló: Hát 
a férfi is nő egyneműek? — Tanító: Nem egyneműek. 
— Tan aló: Akkor a plébános ur sem tud helyesen ösz- 
sseadni I — Tanító; Már miért nem tudna a plébános 
ur összeadni ? — Tanuló: Mert a férfit és nőt, kik pedig 
kiilönaomüek, összeadja.

lyokkal kell e gálád bűnök hidráját me&- 
semm siteni.“

A vendégek 
szoczialisták 
császár igy felelt:

„E tekintetben nem forog fenn két­
ség. A szoczialisták felbujtották a tömeget, 
azt most nem lehet megállítani.“

BIBIMÉ CS AfíMOiL

ama vélekedésére, hogy 
bűntársai az anarkistáknak, Szemet — szemért.

Regény.
Irta: Troliepe A.

XI. FEJEZET.
(42-ik folytatás.)

— Egy leány, kinek családja fe öl semmit
se tudsz.

— Tudom, hogy anyjánál lakik.
— Teljes visszavonultságban és — szegény-Dapuyt fenyegetik.

Budapest, deczember 16. (A „T o r o n t á 1“ | gégben ? 
eredeti távirata.) Párisból telegrafáiják: A kamara 
folyosóin hire járt, hogy Dupuy elnök számos 
fenyegető levelet kapott, a melyekben értésére 
adják, hogy a deczemberkilenczediki 
merénylet nemsokára ismétlődni

— Igaz, hogy nem gazdagok, viszonzá Fred. 
— Ne hidd, hogy bűnnek tartom a sze­

génységet. Épen nem szükség, hogy vagyonos 
leányt végy nőül.

— Eu is úgy hiszem, nagybátyám.
— De úgy ertem, hogy e fiatal hölgy a 

fog. A kamara mai ülésében Dupuy elnök felöl- ] társadalmi állás tekintetében mélyen alattad áll.
külföldi kormányok és parlamentek Anyjával egy kis cottageban él, cselédség

nélkül
vasta a
részéről hozzáérkezett üdvözlő táviratokat, a mit 
a kamara nagy tetszéssel fogadott. — Van egy cselédjük.

— Jól tudod, mit akarok mondani Fred. 
Nem úgy élnek mint ladykhez illik. Ezenkívül 
nincs nevelése.

— Ebben téved, mylord. Igen kitűnő fran-

Törvényszéki csarnok.
Módost csendélet. Annak idején hirt 

adtunk lapunkban róla, hogy Lebánovich 
István módosi főszolgabíró és B r o n c s Gyula, 
a Temes-begavölgyi vizszabályózó társulat szakasz­
mérnöke ez óv szeptember 5 én a módosi Zág­
ráb vendéglő tanácstermében kardpárbajt vív­
tak, a melyben Broncs Gyula, a kihívott fél 
homlokán súlyosan megsebesült. A párbajra 
közvetlen okot Broncs Gyulának egy harmadik 
személy előtt tett nyilatkozata szolgáltatott, 
amely Lebanovichnak a tavalyi árvízveszély 
idején való működéséről nem 
jelzőkkel emlékezett meg. Lebánovich, a ki 
Broncs Gyulát már e nyilatkozata megtétele 
•lőtt is ama ellenfelei sorában tudta, akik őt 
a „M ódos és Vidéke“ hasábjain másfél év 
óta kíméletlenül üldözik, Zsivkovios Bogdán 
és Porojevits István segédei által kihivatta 
Broncs Gyulát, a ki a maga részéről Kossá 
Endrét és dr. V a s t a g h Bélát nevezte meg 
segédeiül. Hosszas tárgyalások után, amikre az 
adott okot, hogy Lebánovich a Broncs által fel­
ajánlott sajnálkozással be nem elégedve, fegy- 

elégtételt kórt, végre megtörtént a párbaj, 
a mely a fentirt eredménynyel végződött. A 
nagybeoskereki kir. törvényszék ügyészsége, 
amely
közlése nyomán értesült, a bttörvénykönyv 293.
§-ába ütköző és 298. § a szerint büntetendő 
párviadal vétsége miatt Lebánovich István és
Broncs Gyula vád alá helyezését indítványozta, I ma hozzám egy, női becsületemben mélyen 
amit a törvényszék ki is mondott. Ma volt ebben sértő, aljas, gálád rágalmakat tar-1 nyitani. 
az ügyben a nagybeoskereki kir. törvényszék talmaz($ levelet intézett. Addig is, mig 
•18« » végtárgyalie, «melynek végeiével a tör-1 dr g ; „ ján08 ügyvédem utján 

T«ny.,ék (.l-6k: dr. Duk . Liezlé, .zav««6., ß zom tá Iása
bírák: Hadzsits Kamii és Kiss Sándor, / .. .f .
jegyig: dr. Magyar Jánoe) vádlottakat a “‘*1 8 blr*ág nekem elégtételt szol- 
párviadal vétségében vétkesnek mondva ki, I gáltat, (.rOSSIÜRllB Zsigmondot, mint aki 
Lebanovichot 10, Broncs G y u 1 á t| engem, védtelen nőt becsületemben nem- 

pedig 8 napi államfogházra és az télén, aljas módon megtámadott, alávaló 
eddig felmerült költségek egyetemleges viselő-1 rágalmazónak nyilvánítom, 

sére ítélte. Áz ítéletben Bronci Gyula 
gnyugodott, Lebánovich ellenben

Az anarkisták ellen.
Budapest, deczember 16. (A „Tor ontál“|eaiaországi nevelőintézetben művelte ki magát.

x 5 — Francziaországban! Ki ée mi volt azeredeti távirata.) Páriából telegrafáiják : A párisi 
Gaulois azt az érdekes hirt közli, hogy — Nem tudom mi volt az atyja — úgy
osztrák kormány az európai kormányoknál kez-]higZem SBázados.
deményezö lépéseket tett az anarkisták ellen — Es te ily leányt akarnál nőül venni —
teendő nemzetközi védőintézkedések érdekében. | római katholikus nö, kivel a véletlen összeho-
Mint ez az újság tudni akarja, P.r.actl“11 az irlandi partokon a kinek rokonságát 

18 J \ sőt talán valódi nevet sem ismeri senki. Ez
József király, mihelyt a Vaillant-féle merény- lgem a sirba viane) Fred.
létről értesült, gróf K á 1 n o k y külügyminiszter __ Nem mondtam, hogy nőül akarom vénái.
előtt azt az óhajtását fejezte ki, hogy az európai — Hát mit akarsz vele? Szerencsétlenné
koruiányok közösön járjanak el az anarkisták akarod tenni? elcsábítani hamis Ígéretekkel
ellen. A G a u 1 o i a-nak ezt a hire «Figaró- ! Mt4.“ elhagyni ? Hideg vérrel mondod nekem, 

. ° hogy ilyesmit szándékozol tenni r
bán is benne van. 1 — Bizonynyal nem.

— Remélem is fiam, regaélem, hogy nem. 
Ne mondd nekem azt, hogy halálon után egy 
szívtelen gazember fogja viselni nevemet.

— En nem vagyok szívtelen gazember! 
deti távirata.) Párisból érkezett távirat szerint I kiáltó. Fred, felugorva székéről. 
Gyorgyevics, a Lauthier által orvul meg- - Mit akarsz tehát? Gondolkoztál-é a rád

azúrt azerb követ állapota aulyo, aggodalmakra hogy“» nŰgy vágyón,
ad okot. A beteg ereje rohamosan hanyatlik. |a nagy név. g a föneme9Ség összes kiváltsága és

hatalma csak azért száll rád, hogy többet ehes­
sél, többet ihassál, és puhábban fekheseól mások­
nál ? A nép azért viseltetik rósz indulattal az

a m k r/i« 4 l i „ iegyetlen örökös peeri osztályról, mely még fenn-
A „Toróntál tek. szerkesztőségének maradt a világon, mert némelyek igy gondolkoz­

ik agybecskereken. nak és mert ily alacsony gondolatok vezérlik
Grossmann Zsigmond helybeli lakos | {gjj'Óaonyitották „^yzltÓk.Ó. “r‘°*DÍ’ ‘

— En nem szándékozom azt lealaoso

a leghizelgöbb

A megkéselt szerb követ.
Budapest, decz. 16. (A „Torontál“ ere-

veres

Nyílttéri
„Torontál“párbaj megtörténtéről a

kik

— De lealacsonyítod, ha ily leányt veszess 
nőül. Nem ismerné őt Kilfenora lord családja, 
ha méltó volna arra, hogy nőd legyen?

— Nem helyezek nagy súlyt arra, nagy­
bátyám, hogy ismeri e őt a lord családja 
vagy sem.

ma

— De ki ismeri ? ki tudja megmondani 
csak ezt is, vájjon valóban az-e a kinek magát 
mondja? Nem ígérted meg nekem, hogy nem 
fogsz ily házasságra lépni ?

Fred nem nagyon erősen tudta védelmezni 
Katáját, Ily védelem ellentétben állt volna saját 
eszméivel és tervével. Belátta, csaknem oly tisn- 
tán, mint nagybátyja, hogy O’Hara Kata 
válnék be lady Scroopenak. 0 is meg volt győ­
ződve róla, hogy lealacsonyítaná a ősimet, he 
ipint lady Scroopeot mutatnák be a világnak. 
Es még sem akart hitszegővó lenni l Még sem 
akart lemondani róla! Csak tervéhee akart 
ragaszkodni.

— O'Hara kiasszony oly tiszta, mint az 
mondá Fred, de elismerem, hogy nem

rlkalmas arra, hogy e ház úrnője legyen.
— Fred, mondá az Öreg lord a szeretet­

teljes gondoskodás csaknem szenvedélyes 
résével, ne menj vissza Irlandba! Az ezrednél 
eligazítjuk a dolgot. Senkinek se legyen kára. 
Egészségi állapotom mentségedül fog szolgálni • 
a többit elintézik az ügyvédek.

— Vissza kell mennem, mondá Neville:
Az öreg lord hátra hanyatlott székén és 

arczát eltakarta kezeivel.
— Vissza kell mennem, folytaié Fred, de 

becsület szavamat adom önnek, mint gentleman, 
hogy semmit se fogok tenni, a mivel önt meg- 
szomorithatnám.

— Nőm fogod öt nőül venni?
— Nem.
— Es Fred, ha van lelked, ne tedd ase- 

renceétlenné azt a szegény elhagyatott leányt. 
Mond meg neki és mond meg anyjának is a 
valót. A mostani könyek könnyebben elviselhe- 
tők a későbbi bánatnál és szerencsétlenségnél.

Ligeti Mari,
m e
felebbezett.

énekesnő.

•) As e rovat alatt költöttekért nem vállal felelőséget
a iitrk.

nem

Táviratok. VASÜT-ÜGTEK.
A Lépvteeióhás öleseinek elnapolása. I Magy. kir. államvasutak igazgatósága.

(A képríaelőhás ülése deczember 16-án.) Hirdetmény. (Nómet-osztrak-magyar

ma rövid ülést tartott, a melynek végén kerttlése Té~tt k6zhirré téíetik, hogy a fenti 
üléseit jövő évi január lo-ig elnapolta. j kötelékben teljes koosirakományokban közvet­

lenül szállított nyers pamutküldeményeknél csakis 
Vilmos császár a bomba merény- lázon külömbözetek fognak visszatérítés utján

leiről megtéríttetni, melyek a közvetlen díjtétel és a
Budapest, deczember 16. (A „Toro utál“ H alb. t ad t o n vált’*‘™vatoIáa Által elérhet« 
. . r . \ -r, v lvi a i rxi*AL vi | olcsóbb elszámolás között eredményeztetnek.

eredeti távirata.) Berlinből telegrafáiják: Vilmo. Bu4epest| 1893. deczember 10.
császár épen vadászaton volt, a mikor a párisi 1államvasutak igazgatósága a

arany,

kitö

A magyar kir. 
részes vasutak

bombamerénylet hírét vette. Nagy nyugtalanság-1 nevében is. (Utánnyomat nem dijaztatik.) 
gal ült az ebédhez, majd igy szólt: I Magy. kir. államvasutak igazgatósága.

„Nekem ugyan elrontotta az étvágya- A magy, kir. államvasutak igazgatóságától
mát ez a távirat. Ilyen infámis gazság jel-1 vett értesülés szerint a csavargőzös meneteknek 
lemzéaére az ember már alkalmas szót sej Esztergom város és Esztergom csavargözös 
talál itt már többé nem emberekkel van megállóhely között folyó évi deczember hó 7-én
dolgunk, hanem vad bestiákkal, a kiket ««ént megszűnteié,« folytén a 8ud«pe«t marchegg, 
uoiguiiÄ, ii, . . . I vonalon közlekedő személyszállító vonatok ezenminden kímélet nélkül ki kell irtani a megállóhelyen további rendelkezésig nem fognak 
föld színéről.* Imegállani és ugyanezen okból Esztergom város

Majd igy folytatta: részére közvetlen menetjegyek sem adatnak ki.
„Világos, hogy ez a merénylet nem I Budapest, 1893. évi deczember hóban. Az igaz­

less az utolsó. A legerélyesebb rendszabá-1 gatóság. (Utánnyomás nem dijaztatik.)

(Folytatása következik.)

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lsjes*

1893. deczember 16. Tirentál.

______ ________
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¥ Köszvéiiy és esúzban szenvedőknek ezennel a 
legtágabb körökben

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt dicsérőleg ismeretessé vált Tinct. 
Cápád comp. ajánlólag legyen emlékezetbe hozva. 
Ezen népszerű háziszer 25 óta, mint legmegbízhatóbb 
fájdalomcsillapító bedörzsölós ismeretes és mindnyájak 
által, a kik használták igen kedvettetik, úgy hogy 
további különös ajánlási a nem szorul. Üvegje 40 kr., 
70 kr. vagy 1 f. 20 krnyi áron a legtöbb gyógyszer- 
tárban kapható. Azonban a „Horgony“ védjegyre ügye­
lendő, mert csak a vörös horgonynyal ellátott üvegek 
valódiak. Ha a valódi Pain-Expeller helyben nem _____ 
volna kapható, akkor forduljunk a gyártók gyógy- f 
szertárához: Richter gyógyszertára „az arany 

„ oroszlánhoz“ Prágában vagy Török József 
fi!________ gyógyszerészhez Budapestéi. j

(723c-18.3)
I1; írj r ;t,l ■■ • 2__J

*

A Richter féle Horgony-KGépitöszekrényelt
(iiiiffltn

im
:

mm▲ mint azelőtt páratlanok a maguk nemében; három éven felüli |||ü
gyermekek számára a legkedveltebb karácsonyi ajándék. Olcsóbbak l/%ffip% 
mint bármely más játék, mivel sok éven át eltartanak es meg
hosszabb idő múlva is kiegészíthetek és nagyohbithatók. A valódi 01WWIIII

Ayj • “•

Horgony-Kőépitőszekrényak ISm■ f
az egyedüli játék, a mely valamennyi országiján osztatlan dicsé- j 
retet talált, és mindnyájak által a kik ismerik, meggyőződésből M 
továbbajánltatik. A ki ezen, a maga nemében páratlan játék és 4ss£ 
foglalkoztatószert még nem ismeri, az hozassa hamarjában az I 
alant jegyzett cég által az uj, gazdagon illusztrált árjegyzéket — 
és olvassa az abba nyomtatott felette kedvező bírálatokat. — [Jf 
Bevásárlás alkalmával határozottan: Richter-féle Hcrgony- 
Kőépitöszekrény kérendő és minden egyes szekrény Horgony aa
gyárijegy, nélkül, mint nem valódi, keményen visszautasi-^ 3
tandó; a ki ezt elmulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű utánzatot. A valódi Horgony- { 
KöépitSszekrények 35 kr., 70 kr., 80 kr., 5 frt. és magasabb áron

■gy a finomabb játékszerüzletekben készlethenjyannak^
Uj! A Richter-féle Türelmi játékok: Columbus tojása, Villámhárító, Haragtörő, Gondüzö, 

Pythagoras stb. Az uj füzetek, kettős játékok felette érdekes feladatait is tartalmazzák. Egy
játék ára 35 kr. Csak a „Horgonynyal“ ellátott játék valódi!

Richter F1. A.d. és társa,.
Első osztr -magy: csász. és kir. szabadalm. kőépitőszekrény-gyár.

J_ Wien, I. Nibelungengasse 4, Rudolstadt, Nürnberg, Olten, Rotterdam, London E.C.,

1 I rV»’
í
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New-York.
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ár •pH ■
1893. deczember 16.
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Torontál.
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ár la ez elit
Byomoreseppekmi *

JR'l
*
ti|
*
Bnagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áitoiánosan ismeretes házi 

és népszer.
*
BHl

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, felfujtság, 
savanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztas, sargasag. undor 
és hányás, gyomorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól szár­
mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok és hamorrhoidáknál.

Említett bajoknál a Máriaczelli gyomor cseppek évek óta kitűnőknek bizo- 
^ [w nyúltak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 

l|k használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr. — Magya- 
rországi főraktár:

Török József gyógyszertára
Budapest. Király utcza 12 sz.

* *
B

$ *
i

* pö
űi
** 15i ** 5* mn .5*

;5
* r \;.r|

Q h A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni!! Csak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag 
ragasztva a készitö aláírásával (C. Brady) és ezen szavakkal: r Való­
diságát bizonyítom“.

A Máriaczelli yyomorcseppék valodian kaphatók.
Kagy-BeesJcerek : Kellier J. és Mocskovcsák D. gyógy az.; Szécsátiy: Kleeaky János gyógysz.í Zichyfalva :

Mayering K. gyógyra.; Periasz; I.affleur Lajos gyógy.; Hódos: Grób Ferencz gyógy sz. (16—4141)

>:• +
ti Eva n

1Cl Schutzmarke*.* *cuxtj*

PleH* Pálnál N&gyhf’Neskerek&is.Nyomatott $ kindé

:í8SlfSl§i6SSI66ÍE

Telefon 35. szám.
mEX

Telefon 35. szám.

Nagybecskerek, Korona-utcza 585. szám.

Legjobb
iwmmmMmmmmmmmmmmmmM

m
Dr. Lehmann **

arezkenőcee

B
fés szagtalan

POROSZ KŐSZÉN£/ 'Stt' \
ff i

kitűnő hatása szer szeplő, 

máj foltok és bőrkiüté­

sek ellen.

1 tégely 50 kr.

a Wildensteinségeni bányákból, kötartalom és minőségre nézve a száraz 
föld minden egyeb kőszenét felülmúlja. (662—40.20)

m
íztlT"\Z7

Dr. Lehmann mosdóvize
^6 az arezbőrt üdévé és ruganyossá teszi, s az arcz- 

kenőcs hatását elmozdítja. 1 Üveg 50 kr.
*

Df IBIM!! BrCnníPM m (J) Csakis szeiecsen fejjel -xrelód-l.
kellemes toilette-szappan, állandó használatra.

I drb 50 kr.

mm
m (162-21)
H

Dr. Lehmann rizspora

(Fettpuder.)

$ i
Lói IIm6A ■

% • ycöinmm
H

fcW V,I CL?S j j'H Ritfiitl: *!: tiliI« iVíí: ••'a legjobb arezpor, — kitünően tapad s teljesen ár­
talmatlan.

gCJ
:.::rjjßs es

* :@é JUym K ... . uj I...1 bádogdoboz 80 kr. 1 papirdoboz 50 kr.
Összes czikkek fenti törv. bejegyzett védjegygyei 

vannak ellátva e kaphatók:

Kovács Sándor
gyógyszertárában Nagy becskereken.

Ü f=.e ■
|siggHjggss;??v:.?g

§ iá

cTt

fm*'* Eled Anniéi tengerenínli beviteli társaság
iiMt

Pfau és társa, Finne.t

Kapható a legfinomabb fűszer és csemege-kereskedésekben, droguistában, 
gyógyszertárakban, ezukrászdákban és kávéházakban.

:/ 0 aIS,-rs.x

(731&-3.2)fm91 i * •• > Jí
r-n /.

4

11

m
Sri93

igmnű 5?in Se® EP'SgsgS,
Vonatkozással <5 cs. és ap. kir. Felsége, vala­

mint Frigyes főherczeg ő Fensége legmagasabb láto­
gatása alkalmából a cs és kir. udvari pinezék, 
valamint a főherczegi udvartartás részére történt 
megrendelésekre, a fenti pezsgő-fajt kiválóan ajánlja

LITTHE L
cs. és királyi udvari szállító

pezsgőbor-gyár telepe Pécsett.
,, Főraktára:

BÜDAPÉSTEN: Hatvani-uteza II. az. a.

Megrendeléseket elfogad:

Franc* J. L,
Nagy becskereken.

Kapható továbbá minden első­
bor- és füszerkereskedésben,rangú

úgyszintén szállodák és étkező helyi­
ségekben. (732—15.4)
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1893. deczember 16. 5Torontál.

Melléklet a „T#r»iitál‘: 1893 deczember 16. (288.) számához..
52191. számhoz 1893.

rum, cognac, min- 
dennemü szeszes 

italok asztali likőrök 
és különlegességek 
azonnali elhibázha- 
tatlan elkészítésére a 
legkitűnőbb minő­

ségben szállítok.
Azonfelül ajánlok 

80 fokú, vegyileg 
tiszta eczeteszen- 
CZlát kellemes izü 
boreczet és közön- 

1 -■ ■>'*—— - ^-^ TTmTiemi— s£geg eczetek gyár­
tásához. Leírások és használati utasítások ingyen 
mellékelteinek.

Hirdetmény.4

A

4
4

A helybeli vártregyei tiszti nyugdij-épület még bérbe ki nem adott 
és alább megnevezett bolthelyiségei kiadandók lévén; felhivatnak mind- 

^ azok, kik azt kibérelni óhajtják, Írásbeli zárt ajánlataikat az ajánlott ösz- 
<J szeg 5%-nak megfelelő bánatpénzzel együtt az alispáni hivatalnál

4

(585—50.12) 
Kiváló eredményért kezeskedek. 

Arlapot bérmentve küldök. éTTi jam/o-áj: ib.ó H-Igr
Pollák Károly Fülöp adják be.

bérlet 1894. évi május hó 1-től kezdődőleg

lEszencziák - különlegességek gyára
]P EiÁO.

Megbízható ügynökök kerestetnek.

Megjegyeztetik, hogy 
három egymásutáni évre szól.

A bolt-helyiségek a következők:
VIII. számú bolt-helyiség: 34*08 m2; 
hozzátartozó pincze-helyiség: 32*70
IX. számú bolt-helyiség: 48*16 m2; 
hozzátartozó pincze-helyiség: 46*36 m2.

3
3 m2;qí

4 Daniel, alispán.Bécsi zongorák (758—3.3)

t(Utánnyomás nem dijaztatik.)

egészen uj, kitűnő hang és kiállítás, eladók; 
részletfizetésre is.

A t. közönséget azok megtekintésére 
(minden délelőtt 9 —12-ig) kéri r!hLudvigh A., rjmi

Olcsó tőke-bor.Gymnasium-utoza 16. szám, 
Népbank-épület. H(772-2.1)

♦Borüzletünk megszüntetése végett

valódi kitűnő jó szirmiai és baranyai H

S Schiller borokat »■ »]
HA

HBudapesti Bazárt hecloliterenhiot 15 frtjával eladunk.
56 liter is kapható.

ScJa-om. B. József és társa,,
Nagyhecskerek, Temesvári-utcza.

♦♦
H1894. évi rav. éYfoUamára ezennel előfizetést nyltnnk.

Szerkesztő: Király János.
átran állíthatjuk, hogy a Budapesti Bazár a házi­
asszonyok nélkülözhetlen divat- és háztartási 
közlönye.

T"Ttálunk a Budapesti Bazár minden számára, mely 
EJ Ugy & divat, mint a háztartás és kézimunka kö­

réből teljes képet nyújt.
rvaczára ennek, a Budapesti Bazár Ugy fényes ki- 
Ll állítását, mint czélszerüségét tekintve a legolcsóbb 

magyar divat-közlöny.
* Budapesti Bazár, mindazon előfizetőinek, kik 

félévi előfizetésüket egyszerre beküldik, egy közel 
háromszáz arczképet tartalmazó díszes Emlék- 
albummal kedveskedik, melynek ezime Emlék-
albunr.. A Budapesti Bazár munkatársai, előfi­
zetői és a Rózsaszin-szalon tagjai írásban es 
képben. Nem előfizetők ez albumot 3 forintért 
rendelhetik meg.

! pompás, színezett divatképet, a borítékon fekete 
E nyomatú divatképet hoz a Budapesti Bazár min 

denik száma! De daczára
Vnnyi kedvezménynek, a Budapesti Bazár minden 
Eb számához egy 16 oldala rendkívül érdekes re­

génymellékletet Is ad.

H

1 t(771—6.1)
B

ys\
S£*3E®3a öffl

Húzás már deczember hó 28-án. öa i jótékony-sorsjegyek* i6aa «Főnyeremény <*0.000 frt.
Az összes nyeremények 160.000Jrtra rúgnak.

"g? Egy sorsjegy ára 2 forint. 11
LWj:|1 w

I M Sorsjegyek kaphatók a lotto-igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővámház, félemelet) a hová a meg- kJ
ITO rendelt sorsiegyek ára postautalvány mellett előre beküldendő, valamennyi lotto-, só- és ^hivatalnál; a I y legtöbb postahivatalnál,Pa bécsi „Mercur“-nál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított iOj

í BS egyéb sorsjegyáruló közegnél. (684b-2.2) M
1 m Budapesten, 893. augusztus hó l-én. M. kir. lotto-lgazgatosag. Ms tárczaczikkei legnagyobbrészt 

lennek meg.
riröbb rendkívüli melléklete van a Budapesti Bazaf- 
E nak; igy; monogramm-ivek, természetes nagy­

ságban kivágott szabás-minták, szabás-uilnta- 
Ivek, stb. stb.

Igen kedvencs találkozóhelye a Budapesti Bazár 
1 előfizetőinek a Rózsaszín-szalon, melyben az elő­

fizetők dijtalannl levelezhetnek, 
ivg tartalma, szép képei és hasznos mellékletei a 
D Budapesti Bazárt magnk ajánlják!

A Budapesti Bazár előfizetői a főiven közölt képek 
í\ természetes nagyságban kivágott szabásmintáit 

megkapják ingyen. (766—2.1)
r/ajos előfizetési felhívást, virágos ígéreteket a BU- 
l* dapesti Bazár nem tesz, mert XXXIV. éven 

keresztül kedvencz közlönye volt a müveit ma- 
„ gyár hölgyvilágnak. ,
A brái, képei a czélszerüségét véve első sorban j 

A. irányadóul, művészi kivitellel bírnak, 
ö eményünk biztos, hogy a Budapesti Bazár köre 
JLi. fognak csoportosulni azok a müveit magyar 

hölgyek, kik hasznos és czélszerü s ngy a divat­
irodalom, ízlés, takarékosság, mint a Al 
minden ágát felölő lapot akarnak járatni.

A
A oa

HH ▼
Hföldekre és liázakiaH

legolcsóbb kamatok mellett
a legkisebb Összegtől a legmagasabbig közvetittetik.

A visszafizetés tetszés és tehetség szerint történhetik.
keresztülvezetés felett mindenki meggyőződve lehet és szolgálok

HaH
HA IPontos és gyors

minden e szakmába vágó felvilágosítással bérmentve. , r . -■
Egyúttal ajánlom magamat mindennemű állami es magansorsjegyek, arany y 

és ezüst pénzek, idegen bankjegyek méltányos bevásárlása és eladására, m 
nemkülönben mindennemű szelvények beváltására. (l4-<íb.-áb) y

ígérvények minden húzásra. i™
Részletlevelek valamennyi sorsjegyekről.

I. nagybecskereki váltó- és bizományi üzlet
Kadelsburger L.

iHí

társadalom

A Budapesti Bazár előfizetési ára:

Egész évre 8 forint, félévre 4 frt, 
negyedévre 2 frt.

I Az előfizetési pénzek ily czim alatt küldendők:

Király János szerkesztőnek
Budapest, Koronaherczeg-u. 17. sz.

HH

HH

_.Fí

(I

íl :;;í

-

;

*■'4
■i

/

/

i

i

*

A

'I

SD
 *

c BC
D

-

|ö
g|

nö
cB

a@
eB

Be
D

ES
 fc

űa
iiii

ífe
^M

gn

r t
s

=5
H

H
I

S5

m
m

■
.

ÉR
.

aÉ
Éi

ft
---

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
..•.

...
...

...
..-...

....
' ".....

■ 
. 

- w
,--

es
.

m

m
m

m
*

fc
v

l. I

'



6 Torontál. 1893. deczember 16.

HEUETEEITD.
Érvényes 1893. évi október hó l-tól.

.. Sz.T. Y. y. . v.
Nagybecskerek—Nkikinda 3501 3511 513 

_____  123123 23
Sz.T. V

Nagybecskerek-Verseez 3602 3
___________________ 12 3 1 Verseez - Kagybecskerek V.Szécsány- Párdány

Verseez 
Párdány 

Nagy becskerek 
Ellemér . . .
Melencze. .
Kumán . . .
Törökbecse-Aracs 
Beodra . . . 
Karlova ... B 
Nagykikinda (v.) érk. 

Temesvár 
Budapest

ind. Budapest ny.p.u.ind. 700 __
— — 3501 Temesvár
560 1 225 7401 Nagykikinda
609 1244 8031 Nagybecskerek . n 
632 111 8£2j N.-Becskerek-Bpart„ 812 415
649 129 0641 *Sándor-udvar . §27 435
716; 204 9321 Lázárföld. . . n 
749 2S8:10221 *Puszta Kenderes n 845 
800 249| 10241 *Lajosmajor 
840 329 11041 Szárcsa ... „ 907 530
— 522 4541 Szécsány (vend.) érk. 919 545
125 — 6651 Szécsány. .

Bóka . . .
Kanak . .
•ólécz ... n 
Szécsén fal va-Ráros 

Istvánvölgy 
960 1120! 4001 György háza .
326 400! 700 Zichyfalva .

441 7411 Nagymargita 
753I *Loudontanya 
8£3| *Szivattyutelep 
8£51 Bethlentanya 
9171 *Temespaulis 
9£ Verseczrét .

6£2 9661 Verseez .
— I Temesvár.

— — I Báziás . .

220 Báziás 
Temesvár 

Verseez . . .
Verseczrét . . n
•Temespaulis . n 553 232
Bethlentanya . n 6ÖÍ 242
*Szivattyutelep. fí 6H 255 
•Laudontanya . n 618
Nagymargita . B 627 316
Zichyfalva . . ”
György háza . n 661
Szécsénfalva -Káros-dtXX • ■
Kanak ... n
Bóka .... „ 789 444
Szécsány (vend.) érk. 761 
Szécsány . .
Szárcsa . .
•Lajos major . n 826
"Puszta Kenderes „ 833 546
Lázárföld . . ”
•Sándor-udvar . n
N.-Becskerek-Bpart „ 910 641
Nagybecskerek érk. 

Nagykikinda.
Temesvár. .
Budapest . .

V erciorova—Orsóvá—Temesvár—
Budapest (nyug. p. n.) -Bécs

ind. 405 1146 Budapest ny. p. u. ind. 
Nagybecskerek . „

Szécsány . .
Módos . . .
Fény . . .
Párdány . .

700» 950 _
» 320 -

12-v 80í540 220tf805 926 555547 225 99
946 622tt

636967ff
. . érk. 1008 648841 462

45bn 305 • v. V. y.966 508 Párdány—SzécsányT)

12 3 1639 329
r 346 Párdány . .

Fény . . .
Módos . . .
Szécsány . .

Budapest Uj. p. u 
Nagy becskereken át érk.

• . ind.ind. 934 600 
947 616 

1004 636 
1018 646

660 350n
704 404Nagykikinda—Nbecskerek 3512 3514 SZ V' 

___________ ____________ 1 2 3 1 2 3 1 2 3
Budapestny.p.u.ind. 700 830 220 
Temesvár . .

Nagykikinda (v.)
Karlova . . .
Beodra ...
Törökbecse-Aracs 
Kumán ...
Melencze . . .
Ellemér ... „652
Nagybecskerek érk. 710 

Párdány . .
Verseez . .

706 402 
714 413 
723 424

n
719 4203502 r n 742 443ff

665
1022 703 645n 469
1032 717 . ind. 801 514ff

74Í1044* I 4ÍŐ 814 531ff
8021059

436 545n462 8121108
531 n532 1116 822„ 567 563 

„ 629 614
842 603tf

8361129 863 617n
1137 847 
1145 8£8 
1149 903

ff634
646v

érk. 110410C8
317Tf ff 4541149 „ 325 1129

------------ --------------------------- - 1 11 ni I-III TI.IIII. II jII.III MII I II

ff
656

Bécs—Buda
Sz.T.

I. |I. II.iII.IIljl-111
707

i-m 11. ni 11.111Bécs 
Budapest 
Czegléd 
Félegyháza 
Szeged .
Valkány 
Nagykikinda . 
Zsombolya 
Gyertyámos . 
Temesvár-Józsefváros

. ind. liro s 2ío íz 7001000• •

336 623 921 1116 Herkulesfürdő *. 
443 76» 1108 1221 Karánsebes .

936 1267 120 Lúgos .
Rékás .
Temesvár-J ózsefváros

. ind. 
. érk.

2*130 700 210ff
. érk. 230 410 

336 5“ 
627 1105 
741 1266 
837 219 
920 328

8s. T.
950 400 
027 445 
061 515

219930 1030 460■icmb.
3211211 nn
539530 147 

627 303
545 420nff

628 5286£6» rt224
340700 kedd 629300648 ttn

710 _

750 _

800 — 546

482 849741 36Ö tfff 716
446817ff 418 Temesvár-Józsefváros 

Gyertyámos . 
Zsombolya 
Nagykikinda .

. ind. 
. érk.

864 522 516 855 750n 464 1120
615v. V.

930 616 _ 
7 tő _ 
83Ő — 

325 942 —
736 _T" __
884 ___

1158Temesvár-J ózsefváros
Rékás
Lúgos .
Karánsebes 
Herkulesfürdő 
Orsóvá .
Verciorova

. ind. 

. érk.
649 700 882n 1222Ő45| 739 

622 828 
732 946

1181041 6§5 851 1249ttValkány 
740 — Szeged .
910 — Félegyháza

_ 1148 — Czegléd
1258 1 219 — Budapest

I 116 — 1.49 - Bécs .

• » 1202 
» „ 1264
• n 25
• » 440 -

1234 923; _ 915r 132
5101025 1046 953n 2311106 1228 643 1104, — 
813 — 1206 [23

1020 210 125 300
706 72Ö 705 _

» 4391131tt 630„ 1146 _ 655 650n
m , . |'8z T-í V v. V. v. II
Temesvár-Arad 1 7701 7711 1713
____ ___________ |1 2 3,1 2 J 12 3

100 854ttA J - V.T. V.v 8z V.
Arad—Temesvár 7712 771 7702 
_______ 12312 123

V. v jV. v V. t. 
3418 3412 3416 
123123123

Jassenova—Oravicza - 
Anina V. T .IV. rTy. V. 

3413 34li; 3417 
1 2 3 1 2 3/1 2 3

Anina—Oravicza — 
Jassenova

Temesvár-Jv. M. 800 m 
Szentandrás érk. 820 139 
Merczifalva 
Orczifalva .
Vinga . .
Nómetsaágh 
Ujarad . .
Arad. . .

815 r Temesvár 
g Báziás . .
627 Ja88enova (vnd.) ” 

12471 646 •
104.! 658 Kakasdia . . „

709 Gravicza (vnd.) érk. 
Oravicza 
Majdan 

— Lissava
Krassova . ,
Anina (vnd.) . érk.

Sz.T. V.T.
3201 3211 
123123

Arad . . 
Ujarad . . 
Németsaágh 
Vinga . .
Orczyfalva. 
Merczifalva 
Szentandrás 
Temesvár-Jv,

. ind.,. 625 i 130 121*1 43ol 

1081 519
535 822 Anina (vnd.) 

Krassova . 
Lissava

. ind.845 6Í6643 1164 450834 167 905 tt705 1219 836 1055 :9^1 221; 632 
258 7IT 
327 74Ö 

300 350 _r 
328 418 _

845 216 ff732 901 1121 Majdan . . „ —
Oravicza (vnd.) . érk. — 
Oravicza . . ind.
Rakasdia .
Jám .
Jassenova .

Báziás .
Temesvár

902 241 9t6 
917 258 1007

tt
748 952 1208
803 120 
819 138 
842 204

— 1024 1 240 
645 1050; _r 
717 1121 _ 
808 1 203 _

1039934 331 . ind.72T345 1066944 tt
„ 411739 501tt

. érk. 434 524tt
918 U3 ft956 151 854V.T. SZ.T. 

3212 3202 
123123

ttValkány—Varjas V. T.IV. T. í
3312 8314 
123123

T.Vojtek—Németbogsán . TNémetbogsán—Vojték 3313
Budapest ny. p. u. 
Temesvár . . 

Valkány .... 
O-Bessenyő . . . 
N.-Szt.-Miklós . . 
Sárafalva . . . 
Rácz-Szt.-Péter

Perjámos . .
Varjas . .

ind. 830 220 Varjas 
1120 400

1 2 3
ind. 7001020 Temesvár . . ind. 535 810 Németbogsán

; ? I ÍSw • EE : 'L FI i«r-!:: q II K-sTums ■ •' •'EE BíLT ■ ■’ "1,, 514 808; ÓBessenWj ' ' - ” ol if Móncsfold-Sóad.a . „ 814 1019 Gattaja .
érk. 525 8Í9 Valkány1. ' ' ' ' ” 1 *?“ gj*"?" ' ' » 888 1°H| BirdaJ 3. 8rhi,
md. 533 820 T»a_r yoi 108 Zsidovin . . , 84b 1047 Voít<»k. . érk 550 837 Temesvár . . . érk. — 520 Románbogsán . . 908 1 107 jL *

W • 6rk- 550 Budapest ny.p.u. „ 125 8£0 Németbogsán . érfc Q32 Í,ST t ;
Jegyzet. A m. kir. államvasutak vnnQt ■ . ..,í -j * k‘ 921I5H Temesvár .

és a budapesti idő között a7nn 1 , k vonatainak közlekedési ideje ezen menetrendben aeurópai időt jelző vasúti órák A m!)8eg Van> hogy a budapesti időt jelző órák 16 perczczel töbhpf m ^ 8z®nnt van kitüntetve. Ezen idő
az uj vasúti idő egy egész órkv , r°mán, és bolgár államvasutak összes Vonalain, nemkülönben l itt mUta‘n,ak> ™int a menetrendbe felvett közép- 

j un mo egy egesz órával megelőzi a középeurópai időt. ’ nemkulonben » torok vasutak bellova-konstantinápolyi fővonalán

ind. 400 500 
425 526 

„ 443 548
„ 464 600

ön 623 
„ 528 650
„ 549; 712
„ 61Ö 733

ff

tt

ft

„ 910 11*1
érk. 726| 8g

443

m
H irdetések -h

ift ÍV
V

Az éjjeli drák — esti 6 órától 
fogva reggeli 5 éra 59 perczig — 
a perczek számjegyeinek aláhú­
zása által (600—619 vannak meg­

jelöld.

A *-gal jelzett állomásoko 
vonat csak fel tó telesen fel 

leszállás végett áll meg.
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